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I Analiz Planları 
Cümle üç farklı seviyeye göre analiz edilebilir:

	1- SÖZ DİZİMİ SEVİYESİ

(NIVEAU SYNTAXIQUE).
	KONU +  YÜKLEM  (SUPPORT + APPORT) 
· Cümlenin armonisi incelenir : Cümenin ahengi (Harmonie de la phrase).

· Cümlenin dil bilgisine uygunluğu incelenir: Cümlelerin doğruluğu (Grammaticalité). 

· Cümle yahut ibarenin birleşen elementleri arasındaki göreceli ilişkiler incelenir: Bu durumda kelimelerin türleri üzerinde değil, kelimenin cümlede yüklendiği görevler üzerinde durulur. Cümle seviyesinde fonksiyon denilen şey de budur, yani bir elementin cümlede yüklendiği görevdir: ÖZNE+YÜKLEM
 

	2- ANLAM BİLİMİ SEVİYESİ 

(NIVEAU SÉMANTIQUE) 
	BİR CÜMLEDE KATILANLAR,ŞARTLAR ve YÜKLEM BULUNUR:
Fiilin Hali 

(PROCÈS)
Katılanlar (ACTANTS) 
Fiilin anlamının gerektirdiği dönüşümde rol alan unsurlar

Şartlar (CIRCONSTANTS)
Fiilin yeri, zamanı, tarzı

Durum bildirenler (örn. Uyumak) 
Hareket bildirenler (örn. Vurmak)
Aktör (acteur)  
 Özne (agent)  
Nesne (objet / patient ) 
Yararlanan (bénéficiaire)  
Yardımcı ( adjuvant)  
Düşman (opposant )
 Vasıta (instrument) 

(Yardımcı ve Düşman (Adjuvant et opposant ) kavramları, Algirdas Julien Greimas (1966) trafından (Sémantique structurale) adlı eserinde teklif edilmiştir. Tesnière’e ait değildir. 

Yer ifade edenler (locatif ) 

Kaynaklar (source)




	3- SÖZCELEME SEVİYESİ 

(NIVEAU ÉNONCIATIF) 
	TEM + REM  (THÈME + RHÈME)
Bu seviyede bildirişim, bazı ön şartların önceden kabul edilmesini ister: Bilgi alışverişinde yani iki kişi arasındaki haber akışında iki tarafın ortak olarak bildiği şeyler olmalıdır, ayrıca verilecek yeni haberlerin olması gerekir. İki konuşmacı arasında ortak olarak bilinenler tem, verilen haber remdir.

TEM yahut POSTULA (topique): Tem, iki muhatabın bilgi alışverişinde önceden biliniyor olarak kabul ettiği şeydir, yani eskiden bildiği şeydir. İki konuşmacı, her birinin bazı şeyleri önceden bildiğinin şuurundadır. İki tarafın önceden bildiği şeyler temdir.

REM yahut HABER (commentaire): Rem, bu tema hakkında söylenecek olan yeni haberdir. Bu konuşmada elde edilen yeni bilgi, taze haber, yeni enformasyondur.

Genellikle, özne temi, yüklem (prédicat) remi ifade eder:

Ahmet       elma    yiyor.
Özne        yüklem (prédicat)

TEM          REM (HABER)
Bununla birlikte bazen özne ile tem farklı olabilir :

Komşuma, kocası, bir araba aldı.
          TEM          REM (ÖZNE + YÜKLEM)




II ÜRETİCİ DİLBİLGİSİ (La grammaire générative)
Biçim bilimi ve söz diziminin yapısal (structurale) incelemesi üzerinde çalışan iki büyük akım vardır:

· Martinet’in fonksiyon incelemesi, 

· Bloomfield’in dağılımsal incelemesi. 

Üretici dilbilgisi yaklaşımı 1930’lu yıllarda Leonard Bloomfield  1940’lı yıllarda Zellig Harris tarafından geliştirildi. 1950’li yıllarda, Noam Chomsky  dile yeni bir felsefî bakış getirdi ve dağılımcılığa (distributionnalisme ) yeni ilkeler ışığında  yeni bir yön verdi: 

	1. Üretici prensip (Le principe génératif)
	Chomsky’ye göre, Bloomfield yahut  Harris’in düşündüğü gibi dil sınırlı bir malzeme bir, korpus sunmaz. Dil yaratıcı ve sonsuz bir kapasiteye sahiptir: Dil, sınırlı sayıdaki kurallarla sınırsız sayıda malzeme üretebilir.  

	2. Modelleştirme
(Modélisation)
	Chomsky  deneye dayanan biçimlerin sınıflandırmaların  yerine soyutlamalar üzerinde çalışmayı tercih eder. 

	3. Güç / İş (Compétence / performance)
	Bir dili kullan çocuk, önce dilin sınırlı kurallarını öğrenir, sonra bu kuralları yaratıcı bir şekilde kullanır. Yani önce dilin gücünü elde eder, sonra onunla iş görür (performance). Bundan dolayı Chomsky’nin yaklaşımı, sosyolojik değil, psikolojiktir



	4. Dilbilgisine uygunluk: (Grammaticalité)
	İdeal bir konuşucunun dilbilimsel sağlam sezgileri vardır, bunun sayesinde ürettiği bir cümlenin dilin kurallarına uygun olup olmadığını sezer. Chomsky  gramer yönünden bozuk cümle ile anlam yönünden yanlış olan cümleleri de birbirinden ayırır.



	5. Evrensel Dilbilgisi (La grammaire universelle)
	XVII. yüzyılın Porte-Royal gramercilerine göre bütün beşerî  dillerde ortak olan dil kuralları vardır (universaux du langage) (“Grammaire Générale et Raisonnée”). Bu ortak kurallar, her dilde farklı biçimler kazanarak karşımıza çıkar, ama onların özleri ortaktır. 



	6. Dekartçılık (Cartésianisme)
	Dil filozofu olarak Chomsky ‘nin fikirleri, rasyonalizme karşı olan  Descartes’ın fikirlerine yakındır. Dünya algımızı kuran, sesler değil düşüncelerdir, muhakemedir, zihnî değerlendirmelerdir.
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